
SLIDE CATCH LEVER FOR SIG SAUER P239 - SLIDE CATCH LEVER,
BLUE

Factory replacement slide catch lever for Sig Sauer P239.

Attributes

Name: SLIDE CATCH LEVER, BLUE
Manufacturer: SIG SAUER, INC.
Product no.: 732000600
Mfr. No.: 1201183
Caliber: 9 mm (.355-.356)
Finish: Blued
Make: Sig Sauer
Model: P229
Delivery weight: 0.011kg
UPC: 798681504572

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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SLIDE CATCH LEVER FOR SIG SAUER P239 Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SLIDE CATCH LEVER for your Sig Sauer P239. This product is designed to replace the
original slide catch lever, ensuring optimal functionality and performance. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your specific firearm model before installation.
Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product for any defects or damages before use.
Report any concerns regarding product safety to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the slide catch lever if it appears damaged or worn.
Ensure that the firearm is unloaded before performing any installation or maintenance.
Follow all manufacturer guidelines for the safe handling and storage of firearms.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe location when using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools, including a screwdriver suitable for the installation.

Installation Steps

Remove the existing slide catch lever from the firearm by unscrewing it carefully.
Align the new slide catch lever with the mounting area.
Secure the slide catch lever by tightening the screw until it is snug but not overly tight.

PostInstallation Check

Verify that the slide catch lever moves freely and engages properly.
Conduct a function check to ensure that the firearm operates correctly with the new component.

Usage

Familiarize yourself with the operation of the slide catch lever before using the firearm.
Always follow safe handling practices when operating the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged components in accordance with local regulations regarding hazardous waste.
Ensure that any nonfunctioning parts are securely stored or disposed of to prevent accidental use.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SLIDE CATCH LEVER or its installation, please reach out to the
designated EU contact point provided by the manufacturer.

By following these guidelines, you contribute to a safer environment for yourself and others. Always prioritize safety
when handling firearms and related accessories. Thank you for your attention to these important safety instructions.





1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para la Palanca
de Retención del Deslizador SLIDE CATCH LEVER
PARA SIG SAUER P239

Introducción
Gracias por elegir la Palanca de Retención del Deslizador para tu Sig Sauer P239. Este producto ha sido diseñado
para ofrecer un rendimiento óptimo y duradero. Sin embargo, como con cualquier producto, es esencial seguir las
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con tu modelo de arma antes de la instalación.
Mantén siempre el arma descargada cuando instales o manipules la palanca.
Nunca apuntes el arma a ti mismo o a otros durante el proceso de instalación.
Almacena el producto en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Informa sobre cualquier producto defectuoso o inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones si se manipula el arma de forma insegura.
Posibilidad de mal funcionamiento si la palanca no se instala correctamente.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Siempre verifica que el arma esté descargada antes de manipular la palanca.
Sigue las instrucciones de instalación paso a paso para evitar errores.
No utilices la palanca si observas daños visibles.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener las herramientas necesarias a mano.
Revisa el manual del propietario de tu Sig Sauer P239 para entender el proceso de instalación.

Instalación:

Desmonta el arma siguiendo las instrucciones del manual del propietario.
Retira la palanca de retención del deslizador antigua, si está presente.
Coloca la nueva Palanca de Retención del Deslizador en su lugar, asegurándote de que encaje
correctamente.
Vuelve a montar el arma siguiendo las instrucciones inversas de desmontaje.

Uso:

Una vez instalada, verifica que la palanca funcione correctamente.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro y controlado.

Mantenimiento:

Inspecciona la palanca regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Limpia la palanca con un paño seco y asegúrate de que esté libre de suciedad y residuos.

Instrucciones de Eliminación



Sigue las normativas locales para la eliminación de productos de armas.
Si no estás seguro de cómo desechar el producto, consulta a un experto o a las autoridades locales.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, te recomendamos que contactes a un
punto de contacto en la UE que pueda ofrecer asistencia. Asegúrate de tener a mano la información del producto y
cualquier pregunta específica que puedas tener.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Siempre mantente informado sobre las actualizaciones de
seguridad y los retiros de productos a través de la plataforma de Safety Gate de la UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup dźwigni zatrzasku zamka SLIDE CATCH LEVER dla Sig Sauer P239. Niniejsza instrukcja ma
na celu zapewnienie bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Proszę uważnie przeczytać wszystkie
informacje, aby zminimalizować ryzyko związane z użytkowaniem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdź, czy produkt jest wolny od uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności
Nie używaj uszkodzonej dźwigni zatrzasku zamka.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją dźwigni.
Przechowuj dźwignię w suchym i czystym miejscu, aby uniknąć korozji.
Używaj tylko oryginalnych części zamiennych do Sig Sauer P239.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i zabezpieczona.
Zgromadź potrzebne narzędzia: śrubokręt oraz klucz do odpowiednich śrub.

Instalacja:

Zdejmij starą dźwignię zatrzasku zamka, odkręcając śruby.
Umieść nową dźwignię w odpowiednim miejscu.
Przykręć dźwignię, upewniając się, że jest mocno zamocowana.
Sprawdź funkcjonalność dźwigni przed użyciem.

Użytkowanie:

Używaj dźwigni zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie kontroluj stan dźwigni i broń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem obsługi klienta lub producentem.

Dziękujemy za wybór dźwigni zatrzasku zamka SLIDE CATCH LEVER dla Sig Sauer P239. Twoje bezpieczeństwo
jest dla nas priorytetem.
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Säkerhetsinstruktioner för Slide Catch Lever för Sig
Sauer P239

Introduktion
Tack för att du valt Slide Catch Lever för din Sig Sauer P239. Denna produkt är en originalersättningsdel som syftar
till att säkerställa optimal funktionalitet och säkerhet för ditt vapen. För att säkerställa säker användning och för att
följa EU:s allmänna produkt säkerhetsregler (GPSR), vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och säkert innan du installerar eller hanterar slide catchlever.
Förvara alltid produkten och vapnet utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Använd produkten endast som avsett och följ tillverkarens instruktioner.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med vapnet för att skydda ögonen från eventuella skräp.
Kontrollera att slide catchlever är korrekt installerad innan du använder vapnet.
Om du märker några avvikelser i funktionalitet, avbryt användningen omedelbart och kontakta en professionell
för hjälp.
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avstängt och att magasin är borttaget.
Rengör området där slide catchlever ska installeras för att undvika skräp.

Installation:

Ta bort den gamla slide catchlever genom att följa tillverkarens specifikationer.
Sätt in den nya slide catchlever i rätt position.
Kontrollera att den sitter ordentligt på plats och att inga delar är lösa.

Användning:

Testa slide catchlever genom att manipulera den flera gånger för att säkerställa att den fungerar
korrekt.
Använd vapnet enligt tillverkarens riktlinjer och i enlighet med gällande lagar och förordningar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av vapenrelaterade delar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsförfrågningar, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Det
är viktigt att ha en EUbaserad kontakt för att säkerställa att alla säkerhetsfrågor kan hanteras på rätt sätt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.
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Návod k použití: SLIDE CATCH LEVER FOR SIG
SAUER P239

Úvod
Děkujeme za zakoupení páky záchytu závěru pro Sig Sauer P239. Tento produkt je navržen tak, aby zajišťoval
bezpečné a efektivní používání vaší zbraně. Před použitím si prosím pozorně přečtěte následující bezpečnostní
pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze podle pokynů výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a plně funkční.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vypnutá a bezpečně uložena.
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nezapomeňte zkontrolovat, zda je zbraň prázdná před jakoukoli manipulací.
Při používání zbraně se vyhněte jakýmkoli nebezpečným situacím, jako je použití v oblastech s vysokým
rizikem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Zkontrolujte, zda je zbraň vypnutá a prázdná.

Instalace:

Opatrně odstraňte starou páku záchytu závěru, pokud je to nutné.
Umístěte novou páku záchytu závěru na správné místo.
Ujistěte se, že je páka pevně usazena a správně funguje.

Použití:

Při použití zbraně se ujistěte, že je páka záchytu závěru v správné poloze.
Pokud si nejste jisti, jak páku používat, obraťte se na odborníka nebo instruktora.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho bezpečně, aby se zabránilo jeho dalšímu použití.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a výrobce.

Tento návod je vytvořen v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), které zajišťuje, že
všechny výrobky na trhu splňují bezpečnostní standardy. V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně
bezpečnosti produktu se neváhejte obrátit na příslušné orgány nebo sledovat aktualizace o stažení výrobků na
platformě Safety Gate.


